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Rückfahrkamera Dual View
Rear view camera dual view

DEUTSCH: 2-3 ENGLISH: 4-5

Bedienungsanleitung
Operating instructions

           CAUTION!

• ��The rear view camera is intended to simplify the 
manoeuvring of vehicles. 
Do not use this function for entertainment purposes.

           ACHTUNG!

• �Die Rückfahrkamera soll das Manövrieren von Fahrzeugen vereinfachen.   
 
Diese Funktion darf nicht zu Unterhaltungszwecken verwendet werden.

! !



Zum Austausch der 3. OEM-Bremsleuchtenstreuscheibe bei Fahrzeugen mit 
Innenausbau. Mit Nachtsichtfunktion / Blickwinkel verstellbar 20° / 2 Kameralinsen

Rückfahrkamera Dual View
für Citroën / Fiat / Opel / Peugeot

Trotz des robusten Gehäuses sollte diese Kamera sorgfältig behandelt werden. 
Verwenden Sie zur Reinigung nur milde Reinigungsmittel und keinen
Hochdruckreiniger.

Lieferumfang

Rückfahrkamera Dual View Anleitung

Hinweise zur Benutzung

Produktbeschreibung
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Technische Daten

Aufbau Kunststoff

Farbe schwarz / rot

Extras 2 Kameralinsen / Nachtsichtfunktion / Blickwinkel verstellbar 20°

Sensor Typ 1/3" CMOS

Bildsystem NTSC Farbe

Effektive Pixel 976 x 592

Linse 1,9mm / F 2.0

Min.Lux 0 bei aktiver Nachtsichtfunktion

Auflösung 600 TV lines

Blickwinkel Kamera 1 diagonal 170° horizontal 145° vertikal 80° + 5°

Blickwinkel Kamera 2 diagonal 100° horizontal 80° + 5° vertikal 50° + 5°

Staub und Wassergeschützt IP68

Anschluss 7-PIN Systemstecker(f)

Betriebsspannung +12V Gleichspannung

Versorgungsspannung +12V Gleichspannung

Stromaufnahme 200mA bei eingeschalteter Nachtsichtfunktion

Betriebstemperaturbereich -30°C - 75°C

Aufbewahrungstemperatur -40°C - 80°C



1. Austausch der Bremsleuchtenstreuscheibe: Tauschen Sie die
3. OEM-Bremsleuchtenstreuscheibe gegen die Rückfahrkamera aus.
Verwenden Sie dazu geeignetes Befestigungsmaterial.

2. Verlegung des Verlängerungskabels: Verlegen Sie das mitgelieferte 7-PIN 
Verlängerungskabel vom Anschlusskabel der Kamera zum Monitor oder zum 
Endgerät. Verbinden Sie anschließend das 20 cm lange Adapterkabel mit 
dem 7-PIN Verlängerungskabel.

3. Anschluss des Kamerakabels: Schließen Sie das 20 cm lange Adapterkabel 
der Kamera im Radioschacht an.

4. Verbindung der Anschlüsse: Verbinden Sie das rote Kabel (V1 Power /+12V)
und das gelbe Kabel (V2 Power /+12V) mit dem Signal des Rückfahrlichtes ( + )
und das schwarze (GND) direkt mit der Karosseriemasse ( - ).

5. Anschluss der Cinch-Stecker: Verbinden Sie die Cinch-Stecker ( RCA gelb / RCA 
weiß) mit den Rückfahrkamera Eingängen des Monitors oder des Endgerätes.

Installationsanleitung
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Adapterkabel (20 cm)

rot +12V (Kamera 1)

schwarz Karosseriemasse direkt/GND (Kamera 1)

gelb +12V (Kamera 2)

Cinch(m) gelb Video (Kamera 1)

Cinch(m) weiß Video (Kamera 2)
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GB

For the replacement of the 3rd OEM brake light diffuser in vehicles with interior 
fittings. With night view function / adjustable view angle 20° / 2 camera lenses.

Rear view camera dual view
suitable for Citroën / Fiat / Opel / Peugeot

Despite the robust housing, this camera should be handled with care. 
For cleaning, only use mild detergents. Do not use a high-pressure cleaner.

Scope of delivery

Rear view camera dual view Manual

Instructions for Use

Product description

Technical data

Design plastic

Color black / red

Extras 2 camera lenses / night view function / adjustable view angle 20°

Image sensor 1/3" CMOS

TV system NTSC

Effective pixels 976 x 592

Lens 1,9mm / F 2.0

Min.Lux 0 Lux with active night view

Resolution 600 TV lines

View angle camera 1 horizontal 115° vertical 75° +5°

View angle camera 2 horizontal 48 + 5° vertical 34 +5°

IP Rating IP 68

Terminal 7-PIN system connector(m)

Operating voltage +12V DC

Power supply +12V DC

Current consumption 200mA during active night view function

Operating temperature -30°C - 75°C

Storage temperature -40°C - 80°C



Installation instuctions
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1. Replacement of the brake light diffuser: Replace the OEM brake light diffuser 
with the rear view camera. Use suitable mounting material for this.

2. Laying of the extension cable: Lay the supplied 7-PIN extension cable from the 
camera‘s connection cable to the monitor or to the end device. Then connect the 20 
cm long adapter cable to the 7-PIN extension cable.

3. Connection of the adapter cable: Connect the 20 cm long adapter cable 
of the camera in the radio slot.

4. Connection of the terminals: Connect the red cable (V1 Power /+12V) and the 
yellow cable (V2 Power /+12V) to the signal of the reversing light ( + ), and the black 
one (GND) directly to the car body ground ( - ).

5. Connection of the RCA plugs: Connect the RCA plugs ( RCA yellow / RCA white) 
to the rear view camera inputs of the monitor or the end device.

Adapter cable (20 cm)

red +12V (camera 1)

black Body ground GND (camera 1)

yellow +12V (camera 2)

RCA(m) yellow video (camera 1)

RCA(m) white video (camera 2)



Ελληνικά
Με την αρούσα ο η δηλώνει ότι ο ραδιοεξο λισ ός ληροί την οδηγία ΕΕ
Το λήρες κεί ενο της δήλωσης συ όρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο
διαδίκτυο
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български
С настоящото декларира че този тип радиосъоръжение е в съответствие с
Директива ЕС Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се
намери на следния интернет адрес
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DISTRIBUTED BY (for EU)
Pioneer Europe N.V.
Haven 1087, Keetberglaan 1, B-9120 Melsele, Belgium/Belgique

IMPORTED BY (for UK)
Pioneer Europe NV (UK Branch)
Salamanca, Wellington Street, Slough, SL1 1YP, United Kingdom
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